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Os tipos de manuais e como utilizá-los 
 
Este produto vem com os seguintes manuais. 
 

Guia de Instalação 
 

Este manual explica como instalar e ajustar o RasterLinkPro5 SG/RasterLink Pro5 
IP/ RasterLinkPro5 TA. 

 

  
Guia de Conexão à Rede 

 
Este manual explica como ajustar o computador para conectar o RasterLinkPro5 via 
rede. (Este é fornecido em arquivo PDF no CD de manuais). 

 

  
Guia de Referência 

 
Existem dois tipos de guias de referência. Um é para os ajustes comuns para cada 
impressora e o outro é para ajustes especiais para cada impressora. 
Eles explicam os itens de ajustes necessários das funções e operações a fim de 
utilizar o RasterLinkPro5 SG / RasterLinkPro5 IP / RasterLinkPro5 TA. 
Leia o guia de referência apropriado para sua impressora. 
(Este é fornecido em arquivo PDF no CD de manuais). 

Você está lendo este manual agora. 

 



Observações 
 
¶ É estritamente proibido escrever ou copiar uma parte ou a totalidade deste documento sem nossa aprovação. 

¶ O conteúdo deste documento pode estar sujeito a alteração sem notificação. 

¶ Devido a melhorias ou alterações deste software, a descrição deste documento pode ser parcialmente diferente da 
especificação, para o que solicitamos sua compreensão. 

¶ É estritamente proibido copiar este software para outro disco (excluindo o caso de backup) ou para carregar na memória para 
outros fins que não para executá-lo. 

¶ Com a exceção de que fica estabelecido nas disposições de garantia da MIMAKI ENGINEERING CO., LTD., que não 
assumimos qualquer responsabilidade contra danos (incluindo, mas não limitado a perda de lucros, danos indiretos, danos 
especiais ou outras perdas monetárias) derivadas do uso ou falha em usar este produto. O mesmo também será aplicado no 
mesmo no caso da MIMAKI ENGINEERING CO., LTD, ter sido notificada antecipadamente da possibilidade do surgimento de 
danos. Como exemplo, não seremos responsáveis por quaisquer perdas de mídia (trabalho) feito utilizando este produto ou 
danos indiretos causados pelo produto utilizando esta mídia. 

 

 

 

 

 

 

 

Adobe, o logotipo Adobe, Photoshop, Illustrator e PostScript são marcas comerciais da Adobe System Incorporated. 
Apple, Macintosh, Power Macintosh, Mac OS e Mac OSX são marcas comerciais registradas da Apple Inc. 
Microsoft Windows, Windows XP, Windows Vista ou Windows 7 são marcas comerciais da Microsoft Corporation e demais 
territórios. 
A coleção de cores descrita nesta manual é baseada nos dados de Guia de Cores DIC. DIC e Guia de Cores DIC são nomes 
comerciais registrados da Dainippon Ink and Chemicals, Incorporated. 
PC MACLAN é marca comercial registrada da Miramar Systems, Inc. 
Todos os nomes de marcas e nomes de produtos são marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de suas respectivas 
empresas. 
 



Sobre estas Instruções 
 
Este manual explica como operar o RasterLinkPro5 IP para impressão em impressoras jato de tinta UV Série UJF, Série JF e Série 
JFX. 
 
 

Notas 
Os itens de menu estão entre aspas como por exemplo "Full Color". 

Os botões na caixa de diálogo estão emoldurados como por exemplo . 
 

Símbolos 

 Indica um alerta que você deve prestar atenção. 

  

 
Descreve um procedimento útil. 

  

 Indica o número da página que tem conteúdo relativo. 

 

Sobre os Termos 
Job: Um "Job"significa um arquivo de impressão que é tratado pelo RasterLinkPro5 IP. Uma vez o dado em qualquer 

formato a partir de software aplicativo tal como Adobe Illustrator é enviado ao RasterLinkPro5 IP, é registrado no 
RasterLinkPro5 IP e torna-se um serviço. 

  
Scan: "Scan" no RasterLinkPro5 IP significa a direção (direção Y) do movimento da cabeça da impressora. 
  
Feed: "Feed", no RasterLinkPro5 IP, significa a direção (direção X) do movimento da mídia da impressora. 
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Editando o Serviço 
 
Este capítulo explica como editar o Serviço. 
Para editar o Servi­o, abra do ñJob Editorò. Para m®todo de abertura do ñJob Editorò, ver características comuns para todas as 
impressoras, no Guia de Referência. 
 

Editando a Imagem 
 
O tamanho da imagem, sua posição de saída, etc., serão designados. 
 

Janela òImage Editó 
 

 
 
[Image Size] Indica o tamanho da imagem do serviço e o tamanho de saída da imagem que foi editada. 
[Print Area] Indica a área máxima de impressão. 
[Step of the cursor key] Designa o valor do movimento da imagem quando é movida utilizando o teclado. (P.19) 
[Thumbnail List] Pré-visualização da imagem original do serviço. ( P.12) 
[Setting Screen] O tamanho, posição, etc. do serviço são ajustados. Os itens que podem ser ajustados são 

diferentes dependendo da impressora. 
[Layout Preview] Pré-visualização da imagem a ser impressa na mídia. ( P.13) 
 



Lista de Imagens Reduzidas 
 

Esta função relaciona as imagens reduzidas dos serviços que podem ser editados. 
Esta função não atualiza a imagem reduzida na área de pré-visualização do arquivo mesmo se você editar a imagem. 

 
 
Selecione entre os serviços que são passíveis de alteração clicando uma imagem. 

Dois ou mais serviços podem ser selecionados clicando em cada um deles pressionando a tecla . 
Clicando fora das reduções libera todos os serviços.  
 

 
 

Reorganização de múltiplos serviços 
 
Para alterar a ordem, selecione a redução do serviço para alterar e reposicione-o arrastando e soltando. 
 

 
 
  Pré-visualização do layout quando reorganizado 
 



Pré-Visualização do Layout 
 

Exibe o resultado de uma imagem. 
 
O serviço é selecionável através de um clique. 

Dois ou mais serviços podem ser selecionados clicando em cada um deles pressionando a tecla . 
Clicando em qualquer ponto fora dos serviços cancela todas as seleções de quaisquer serviços. 
 

 
 

The gray portion indicates that this area is outside of the 
effective printing area. 

A porção cinza indica que esta área está fora da área de 
impressão efetiva. 

  

Indicates the Origin to layout the image. Indica a Origem para o layout da imagem. 

  

Indicates the effective print area. Indica a área de impressão efetiva. 

  

Reduces the printing image display Reduz a exibição da imagem a ser impressa. 

  

Sets the zoom ratio so as to adjust the display width of layout 
preview to the media width. 

Ajusta a taxa de zoom assim como ajusta a largura de exibição 
da pré-visualização da largura da mídia. 

  

Enlarge the printing image display. Aumenta a exibição da imagem a ser impressa. 

 



Para Imprimir em Escala (Scale) 
 

Esta função permite você aumentar ou reduzir a imagem. 
 
Quando voc° n«o tiver marcado ñValidò, a imagem ® impressa no tamanho criado no software aplicativo. 
 

 
 

Para Imprimir em uma Proporção Especificada 
 
Lance ambas as propor­»es de dire­»es ñScanò e ñFeedò. 
 

 
¶ Se você clicar com o botão direito na caixa de entrada de valor, você poderá ajustar o valor de aumento ou 

redução nos botões para cima e para baixo. Você também pode aumentar ou diminuir o valor utilizando as 

teclas  ou  no teclado. 

¶ Marcando ñKeep Ratioò e lan­ando um valor ou outro, controla o outro valor a ser automaticamente retificado 
na mesma proporção. 

¶ Quando você ajustar em 100%, a imagem será impressa no tamanho da imagem que você preparou pelo 
software aplicativo. 

 

 
 



Para Imprimir uma Imagem com um Tamanho Específico 

 
Lance o tamanho da imagem. 
 

 
¶ Marcando ñKeep Ratioò e lan­ando um valor ou outro, controla o outro valor a ser automaticamente retificado 

com a mesma proporção. 

¶ A unidade de tamanho passível de alteração pelo ajuste opcional. ( Guia de Referência para 
características comuns para todas as impressoras P.98). 

 

 
 

Para Imprimir em uma Proporção Diferente em direções de Varredura e Alimentação 

 
Desmarque ñKeep Ratioò. 
 
Ajuste os valores de escala nas direções Scan e Feed, respectivamente, pela proporção ou valor. 
 

 
 



Girar Dados e Impressão (Rotation) 

 
Ajuste o ângulo de rotação. 
 
Selecione o Ângulo de Rotação. 
 

 
 

 

Também é possível girar a imagem pelo procedimento a seguir: 
Selecione um serviço a ser girado e dê um duplo clique na área de pré-visualização do Layout. 
Selecione o ângulo de rotação a partir do menu pop-up. 

 

 
 



Imprimindo uma Imagem Espelho dos Dados de Impressão (Mirror) 

 
Imprime imagens em espelho. 
A imagem criada [e espelhada somente na direção Scan. 
 
Marque ñReverseò. 
 

 
 

 

O processo de espelho também é possível pelo procedimento a seguir: 
Selecione um serviço a ser espelhado e dê um duplo clique na área de pré-visualização de Layout. 
Selecione ñReverseò a partir do menu. 

 

 
 



Para Mover uma Imagem para Qualquer Parte da Mídia (Position) 

 
A imagem pode ser movida para qualquer parte da mídia e então impressa. 
 

 ¶ Se uma parte da imagem for projetada a partir do desenho efetivo, não poderá ser impressa. 

¶ Quando a imagem for completamente projetada a partir de um desenho efetivo, o ajuste não pode ser salvo. 
 

 
Se você ajustar a correção de Distância ( P.155) no Submenu ñPrint Modeò, o comprimento na dire­«o Feed 
também é corrigido. 

 
 

Movendo uma Imagem pela Designação de Valores Numéricos 

 
Lance o valor do movimento em ñScanò ou ñFeedò. 
 

 
 

Movendo uma Imagem pelo Mouse 

 
A imagem também é capaz de ser arrastada na área de pré-visualização de layout e solta-la em qualquer posição desejada. 
 
Clique em uma imagem na pré-visualização de layout para selecionar um serviço. 
 
A imagem selecionada é envolvida pro uma linha pontilhada azul. 
 
Arraste a imagem para a posição alvo. 
 

 
 



Movendo uma Imagem pelo Teclado 

 
A imagem pode ser movida pressionando-se uma tecla de seta no teclado. 
 

1 Em ñCursor Key Unitò, selecione o valor da etapa do cursor a ser movido pressionando-se a tecla de seta do 
teclado. 

 

 
 

2 Clique em uma imagem na pré-visualização de layout para selecionar um serviço. 
A pré-visualização é envolvida por um retângulo azul. 

As pré-visualizações também podem ser selecionadas pressionando-se repetidamente a tecla  no 
teclado. 
 
Com uma pré-visualização selecionada, pressione as teclas de setas do teclado para mover a imagem. 

 

 
 



Copiando Dados de Impressão (Copy) 
 
Imprimir a mesma imagem duas ou mais vezes. 
Geralmente, os dados de impressão são copiados na direção Feed. 
Quando há um espaço que permita imprimir uma imagem na direção Scan, a imagem é copiada (a ser posta em conjunto) na 
direção Scan. 
Conforme o ajuste de valor no Intervalo é habilitado, as margens são ajustadas entre as imagens. 
 

 Quando m¼ltiplos trabalhos s«o editados ao mesmo tempo ou quando ñPanelingò ® ajustado, o ajuste de c·pia 
não pode ser realizado. 

 
Lance a quantidade de cópias. 
 

 
 

 

As imagens copiadas são automaticamente posta em conjunto. 

 

 
 

 O número de folhas em conjunto é determinado pela posição atual estabelecida e largura e intervalos de 
impressão válidos. 

 



Ajustando Intervalo 
 
Quando cópias forem ajustadas e impressas, é difícil determinar a linha de divisão entre as imagens consecutivas. 
Portanto, ajuste os intervalos de forma que a linhas de divisão possa ser verificado. 
 

 

Quando a correção da Distância é ajustada no submenu Print Mode, feed space e feed pitch são corrigidos. 

( P.155) 
 

Espaço 
 
Selecione ñSpaceòe lance o valor de espa­os tanto na dire­«o varredura como de alimenta­«o. 
 

 
 
Scan space: Espaço de varredura 
Feed space: Espaço de alimentação 
 

 Dependendo da imagem, os espaços podem ser adicionados fora das imagens durante o processo RIP. 
Neste caso, os espa­os ser«o inseridos mesmo se o ajuste de margem seja ñ0ò. 

 

Distância 
 
Selecione ñPitchòe lance o valor da distância tanto nas direções varredura como de alimentação. 
 

 
 
Scan space: Distância de varredura 
Feed space: Distância de alimentação 



Relacionamento entre o ajuste de layout e conjunto 
 

O n¼mero de conjunto e o posicionamento s«o determinados dependendo do ñLayout settingò ( P.169). 
Ver o quadro a seguir para mais detalhes. 
 

Direção 
varredura 

Direção 
Alimentação 

Encaixe à borda da frente Ajuste no Centro Encaixe atrás 

Encaixe à 
borda da 

frente 

   

Ajuste no 
Centro 

   

Encaixe 
atrás 

   
 



Impressão decorada (Trimming) 

 
Ajusta o escopo da impressão da imagem. 
 
Lance o valor de decoração para as colunas ñTopò, ñBottomò, ñLeftò e ñRightò. 
Você também pode ajustar a faixa da decoração arrastando dentro da imagem exibida. 
 

 
 

 

Voc° pode desabilitar a decora­«o lan­ando ñ0òa cada valor de decora­«o ou clicando a imagem na §rea de 
decoração. 

 

 A escala e rotação são aplicadas à imagem após a decoração. Portanto, mesmo se os ajustes de escala e 
rotação forem alterados, a posição de decoração não se altera. Além disso, o valor de decoração é indicado no 
tamanho original antes da escala ser aplicada. 

 



Imprimir Linha de Corte (Print Cut Line) 

 
Imprime as linhas de corte em volta da imagem. 
 

 ¶ Quando ñPanelingò® ajustado, o ajuste ñPrint Cut Lineò® invalidado. 

¶ Se ñPanelingò ® ajustado com a caixa de verifica­«o ñPrint Cut Lineò ® marcada, a marca­«o na caixa de 
verifica­«o em ñPrint Cut Lineò ® desmarcada. 

¶ Se ñMark Shapeòde ñRegister Markò ® ajustado de outra forma que ñOFFò com ñPrint Cut Lineò selecionado, 
ñPrint Cut Lineòser§ desmarcado. 

 
Marque ñPrint Cut Lineò. 
 

 
 

 

Se voc° marcar ñPrint Cut Lineò, o tamanho de sa²da incluindo a linhas de corte ® exibido. 

 



Imprimir Marcas de Registro 

 

 ¶ Quando ñPanelingò ou ñAdd Labelò for ajustado, os ajustes de ñRegister Markò s«o invalidados. Se ñPanelingò 
ou ñAdd Labelò for ajustado com o ñRegister Markò selecionado, ñMark Registerò ser§ ajustado para ñOFFò. 

¶ Se ñPrint Cut Lineò for selecionado com ñMark Shapeò de ñRegister Markò ajustado diferente de ñOFFò, ñMark 
Shapeò de ñRegister Markò ser§ ajustado para ñOFFò. 

 
Imprime marcas de registro para corte envolta das imagens. 
As marcas de registro são usadas por uma plotadora de corte, por exemplo, para corte de imagens impressas usando este sistema. 
Ou seja, é pela leitura das marcas de registro que a plotadora de corte pode determinar a posição e tamanho exatos das imagens. 
As especificações de impressão para as marcas de registros colocadas envolta de uma imagem são como segue: 
 
Largura da linha   : 0,3 a 1,0 mm 
Comprimento da marca de registro : 4,0 a 40,0 mm 

 
Marca de sangria 

 
Marca de decoração 

 

 
 
 



Ajustando o local quando imprimindo (Mark) somente "UJF-605C"  
 
Obtém a posição de ajuste da Marca para a impressora, e especifica a localização dos dados impressos em detalhes. 
 

 ¶ Em primeiro lugar ajuste a Marca pela impressora. 

¶ No caso de nenhum serviço ser selecionado, dois ou mais serviços forem selecionados, ajuste o número de 

cópias para duas ou mais, o botão  é inútil. 

¶ Quando você não tiver ajustado uma origem de impressão ou área de impressão pela impressora, ajuste a 
área mínima de impressão [0, 0] como valor inicial. 

¶ Diversos ajustes para a Marca são disponíveis somente quando você tiver obtido a posição da Marca. 

¶ Quando nenhuma Marca puder ser obtida, verifique o seguinte: 
1) A impressora está ligada. 
A impressora está conectada ao PC com IEEE1394. 

 

Obtendo a localização da marca 

 
Clique em pré-visualizar layout de imagem para selecionar um serviço. 

Clique em . 
A posição da Marca é obtida e exibida na visualização da área de impressão. 
 

 
 

 
 

 
 



Colocando marcas no local padrão 

 

1 Lance o comprimento a partir do botão direito do serviço para a posição da marca. 

 

  

2 Clique em . 
Coloque o botão direito do Serviço na marca. 
Quando ajustar a posição da marca, especifique a posição ajustada. 

 
 

 
Se a posição da marca de registro for alterada pela plotadora, clique em  
novamente e obtenha novamente a posição da marca de registro. 

  

 ¶ Obtenha a posição precisa da marca a partir do botão direito do serviço na aplicação. 

¶ Algumas marcas no serviço podem não ser exibidas na janela de pré-visualização para pré-visualização em 
baixa resolução de imagem. Neste caso, lance a posição da marca definida na aplicação para obter a 
impressão da merca na posição correta na impressão real. 

¶ Ver os manuais da impressora em uso para as formas de marcas detectáveis. 
 



Impressão em grade (paneling) 

 
Imprime imagens organizadas em três tipos de padrões. 
 

 ¶ ñPanelingò n«o pode ser ajustada quando editar m¼ltiplos servi­os ao mesmo tempo, e quando servi­os de 
m¼ltiplas p§ginas e ñCopyò for ajustado. 

¶ Quando ñPanelingò ® ajustada, ñImmediate Printò n«o ® poss²vel. 
 

Offset: Recuo 
 

1 Selecione o tipo de grade. 
A função grade é ativada quando qualquer tipo for selecionado. 

 

 
 



 

2 Especifique o valor de ñOffsetò para organizar a imagem. 

 

 

 O recuo é o valor pelo qual a imagem é deslocada. 

 

 O recuo ® ativado quando o tipo de grade ® ñVerticalò ou ñHorizontalò. 

 
Especifique o comprimento de repetição da imagem. 

¶ Comprimento 
Imprime a imagem repetidamente no intervalo de repetição especificado para a direção varredura e direção 
alimentação. 

¶ Número de Peças 
Imprime a imagem repetidamente até o número especificado para a direção varredura e direção alimentação. 

 



Imprimindo Rótulo de Informação de impressão 

 
O rótulo de informações de impressão será adicionado no canto superior esquerdo de um serviço, quando impresso. 
 

 ¶ Se ñPanelingò for ajustado, o r·tulo de informa­»es de impress«o n«o pode ser ajustado. 
Se ñPanelingò ® ajustado enquanto ñAdd labelò estiver marcado, a marca sobre ñAdd labelò ser§ cancelada. 

¶ Se o comprimento na direção varredura for 1 polegada (25,4mm) ou menos, o rótulo de informações de 
impressão não pode ser adicionado à saída  de impressão. Se o comprimento na direção varredura for 
curto, o rótulo de informações de impressão pode não ser impresso completamente. 

 
Marque ñAdd labelò. 
Marque os itens a serem impressos no rótulo. 
Podem ser lan­ados at® 64 caracteres arbitr§rios em ñRemarkò. 
 

 

Quando ñAdd labelò ® marcado, o tamanho de sa²da incluir§ o r·tulo de informa­»es de impress«o. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
O retângulo do rótulo de informações de 
impressão é exibido. 
 
 
 
 
 

 



Editando Ladrilho 
 

 Ladrilho não pode ser ajustado na impressora a seguir: 

¶ UJF-605R 
 
O RasterLinkPro5 IP pode imprimir uma imagem de um tamanho maior que área de impressão válida da impressora. Para fazer 
toda a imagem, coloque manualmente os ladrilhos em conjunto. 
Além disso, muitos tipos de ajustes são executados de forma que os ladrilhos podem serem facilmente colocados em conjunto. 
 

 
 



Fluxo de impressão ladrilhada 

 
Os procedimentos de ladrilho são como segue: 
 

Ajuste do Tamanho do Ladrilho 

¶ Tamanho da imagem 

¶ Tamanho do trabalho 

¶ Distância 

 
Ajuste Opcional 
Selecione qualquer um dos seguintes, conforme requerido 

¶ Sobreposição 

¶ Marca de Canto 

¶ Linha Divisória 

¶ Número de Ladrilhos 

¶ Linha de Corte 

 
Ajuste da Ordem de Impressão 

¶ ñAllò ou ñSelectò 

¶ Ordem de Impressão 

 
Ajuste de Layout 

¶ Localização Livre 

¶ Reverso mesmo Coluna numerada. 

 
Impressão 

 



Janela de Ajuste de Ladrilho 

 

 
Dragging with the mouse can change the size of each tile. 

(  P.41) 

Arrastando com o mouse pode alterar o tamanho de cada 

ladrilho. (  P.41) 

On the tiling preview window, set the tiles to be printed and the 

order of their output. (  P.54) 

Na janela de pré-visualização de ladrilho, ajuste os ladrilhos a 

serem impressos e a ordem de sua saída. (  P.54) 

Displays the approximate spaces to be inserted between the 
tiles in the feed direction. 

Exibe os espaços aproximados a serem inseridos entre os 
ladrilhos na direção de alimentação. 

Indicates the approximate length of output when the output is 
made under the current set values. 

Indica o comprimento aproximado de saída quando a saída é 
feita sob os valores de ajustes atuais. 

Indicates the width of the media detected automatically or 
entered manually. 

Indica a largura da mídia detectada automaticamente ou 
inserida manualmente. 

Set the size and position of the work. ( P.37) Ajusta o tamanho e posição do trabalho. (  P.37) 

Set the Pitch of the tile. ( P.39) Ajusta a Distância do ladrilho. (  P.39) 

Set the Overlap. (  P.47) Ajusta a Sobreposição. (  P.47) 

Print the mark and line where to put together. ( P.49) Imprime a marca e linha quando colocado em conjunto. (  
P.49) 

Set the printing options of tiles. ( P.51) Ajusta as opções de impressão dos ladrilhos. (  P.51) 

Set the printing order of tiles. ( P.54) Ajusta a ordem de impressão dos ladrilhos. (  P.54) 

Clear all the settings of tilling. Clear layout setting, too. Limpa os ajustes de ladrilho. Limpa também o ajuste de layout. 

Return to Image Edit window. Retorna para a janela de Edição de Imagem. 

Reads the media size from the printer. Lê o tamanho da mídia a partir da impressora. 

Set the transfer unit to fine adjust the dividing line using arrow 

keys of the keyboard. (  P.44) 

Ajusta a unidade de transferência para ajuste fino da linha de 

divisão usando as teclas de setas do teclado. (  P.44) 

Tiling Preview. (  P.34) Pré-Visualização do Ladrilho. (  P.34) 

 



Pré-Visualização de Ladrilho 

 

 
 

Pitch 
The currently selected Pitch is indicated with its value framed. 

Distância 
A distância atualmente selecionada é indicada com seu valor 
emoldurado. 

Display the border of work. Exibe a margem do trabalho. 

Dividing mark 

Dividing mark can be moved with the mouse. Ð mark indicates 
the currently selected dividing lines. 

Marca de divisão 

A marca de divisão pode ser movida com o mouse. A marca Ð 
indica as linhas de divisão selecionadas atualmente. 

The dividing line to indicate the position where the image is 
divided. 

A linha de divisão para indicar a posição onde a imagem é 
dividida. 

Work frame 
By dragging within the work, the position of the work may be 
moved. 

Moldura do trabalho 
Arrastando dentro do trabalho, a posição do trabalho pode ser 
movida. 

 



Janela de Ajuste de Layout 

 

 
The tiles on the even numbered lines are printed being rotated 
180 degrees. 

Os ladrilhos sobre linhas mesmo numeradas são impressos 
sendo girados 180 graus. 

Arranges the tiles freely ( P.57) Organiza os ladrilhos livremente (  P.57) 

Sets the arranging method of the tiles and the space between 

the tiles. (  P.58) 

Ajusta o método de organização dos ladrilhos e o espaço entre 

eles. (  P.58) 

Arranges the entire tiles to the center of the media. ( P.59) Organiza a totalidade dos ladrilhos no centro da mídia. (  
P.59) 

Arrange each tile to any position of the media. (  P.60) Organiza cada ladrilho em qualquer posição da mídia. (  
P.60) 

Sets the display magnification of the printed image so that the 
indicated width of the layout preview becomes equal to the table 
width. 

Ajusta a ampliação de exibição da imagem impressa de forma 
que a largura indicada da pré-visualização de layout torne-se 
igual à largura da mesa. 

Display the last tile layout image. Exibe a última imagem de layout de ladrilho. 

Downsize the printed image. Diminui a imagem impressa. 

Display the print order and total number of tiles currently 
displayed. 

Exibe a ordem de impressão e número total de ladrilhos 
atualmente exibidos. 

Display the next tile layout image. Exibe a próxima imagem de layout de ladrilho. 

Enlarges the printed image. Amplia a imagem impressa. 

Layout preview window. Janela de pré-visualização de layout. 

 

Pré-visualização de Layout 

 



 
 

When the Cut Line is set, it is indicated with black dash line 
around the tile 

Quando a Linha de Corte é Ajustada, é indicada com uma linha 
tracejada preta envolta do ladrilho 

When the Corner Mark or Tile Numbers is set, it is indicated 
with light blue frame. 

Quando a Marca de Canto ou Números de Ladrilho é ajustado, 
é indicado com uma moldura azul. 

When the Parting Line is set, it is indicated with black dotted line 
on the boarder between the tile and Overlap. 

Quando a Linha de Divisão é ajustada, é indicada com uma 
linha pontilhada preta na margem entre o ladrilho e 
Sobreposição. 

The number of printing order is indicated on each tile of preview 
image. This is actually not printed. 

O número da ordem de impressão é indicada em cada ladrilho 
da pré-visualização da imagem. O mesmo não é efetivamente 
impresso. 

 



Editando Imagens antes do ajuste de ladrilho 

 
Antes de ajustar os ladrilhos, altere o tamanho da imagem e ajuste a Rotação e Espelho. 
Se a edição da imagem não for requerida, vá para a Etapa 3. 
 

1 Abra o ñJob Editorò. 

  

2 Realize diversos ajustes: 
Ajuste de ñScaleò, ñRotationò e ñMirrorò. 

 

  

3 Quando os ajustes da imagem a ser ladrilhada forem concluídos, clique em . 

  O ladrilho não pode ser ajustado quando estiver editando múltiplos serviços ao mesmo tempo, e 
quando servi­o de m¼ltiplas p§ginas, ñCopyò, ñTrimmingò e ñPanelingò forem ajustados. 

 Para alterar o ajuste de ñScaleò. ñRotationò e ñMirrorò, clique em  na Aba de Edição de 
Ladrilho. 

 
 
 



Ajustado o Trabalho 

 
Estabeleça qual parte da imagem será impressa. 
 

Ajustando o Tamanho do Trabalho 

 
A §rea de trabalho de ladrilho ® chamada ñWorkò. 
Se o Trabalho não for ajustado, os ajustes de ladrilho não poderão ser realizados. 
 
Lance o ñSizeò (Scan e Feed) do Trabalho. 
O Trabalho é exibido com um retângulo vermelho na pré-visualização de ladrilho. 
 

 
¶ O tamanho do trabalho também pode ser ajustado arrastando a partir do parte inferior direita da área de pré-

visualização de ladrilho. 

¶ A marca  indica a margem do Trabalho. Arrastando os quatro cantos, você pode alterar o tamanho do 
Trabalho. 

 

 
 

 
Se você clicar em  o Trabalho é ajustado para a imagem total. 

 



Movendo o Trabalho 

 
Move o trabalho para a área que você queira imprimir. 
 
Lance ñLower Right Cornerò (Scan, Feed). 
 

 

A moldura também pode ser movida arrastando dentro da moldura. 

 

 
 



Dividindo os Ladrilhos 

 

 ¶ O tamanho mínimo de um ladrilho é 1 polegada (25,4mm). Se você lançar um valor menor que isto é 
automaticamente alterado para 1 polegada. 

¶ O número máximo de ladrilhos que pode ser impressor é 100. 

¶ O número máximo de ladrilhos divididos é 30 na direção varredura e 30 na direção alimentação. Os ladrilhos 
não podem ser divididos além desses números. 

 

Dividindo os Ladrilhos no mesmo intervalo 

 
Se você desejar fazer um ajuste fino, após o ajuste básico de Distância, utilize ñEven Intervalsò para ajustar. 
 

1 Lance os valores básicos de Distância para ñScanò e ñfeedò de ñEven Intervalsò. 

 

  

2 Clique em . 
A linha de divisão é exibida na tela de pré-visualização de ladrilho. 

 
 

Se voc° lan­ar 0 em ñScanò e ñFeedò e ent«o clicar , os mesmos serão o 
valor máximo que pode ser lançado (área de impressão válida ou tamanho do trabalho, o que 
for menor). 

  
 

 
 



 

 ¶ Quando a divisão for feita com Mesmo Intervalos, a divisão de intervalo do ladrilho esquerdo superior pode 

ficar com menos de 1 polegada. Neste caso, mesmo se você clicar em , uma mensagem de erro 
será exibida e o ajuste não poderá ser concluído. 

¶ Quando o ladrilho em questão não for limpo na pré-visualização de ladrilho, clique , , 

,  ou ñIndividual Designationò para indicar a Dist©ncia e confirme. Então, realize o 

ajuste utilizando ñAdjusting the Pitch of the Tileò ( P.43) como referência. 
 



Designando os Intervalos de Ladrilho individualmente 

 
Quando você desejar lançar a Distância diretamente, ajuste com Designação Individual. 
 

1 Lance os valores para ñScanò e ñFeedò da ñIndividual Designationò. 
Os intervalos de divisão do final direito e base são ajustados e as linhas de divisão são exibidas na pré-
visualização de ladrilho. 

 
¶ O valor inicial do intervalo de divisão remanescente, após o valor ser lançado, tornar-se-

á a área de impressão válida. 

¶ Se ñFeedò n«o for lan­ado e ñScanò for lan­ado, o valor m§ximo que pode ser lan­ado 
(área de impressão válida ou tamanho do trabalho, o que for menor) seráq 
automaticamente lan­ado como valor inicial para ñFeedò. 

¶ Se ñScanò n«o for lan­ado e ñFeedò for lan­ado, o valor máximo que pode ser lançado 
(área de impressão válida ou tamanho do trabalho, o que for menor) será 
automaticamente lan­ado como valor inicial para ñScanò. 

 
 

2 Clique em  (ajuste da direção varredura) ou  (ajuste da direção de alimentação), e 
lance a próxima Distância. 
A linha de divisão é exibida na pré-visualização de ladrilho. 

 



 

 

No caso de ñIndividual Designationò, o respectivo intervalo de ladrilho pode ser lan­ado continuamente. 
Se voc° lan­ar ñScanò ao intervalo de divis«o da extremidade direita e pressionar a tecla 

novamente, o foco se move para a figura numérica da área total. Lance o inervalo de divisão de 
vizinho. 
O mesmo se aplica para ñFeedò. 

 

 
 



Ajustando a Distância do Ladrilho 

 

Ajuste a Distância. Quando o ajuste não é requerido, vá para ñAjustando as Op­»es dos Ladrilhos ( P.47)ò. 
 

1 Selecione ñResizeò de ñMouse Operation in Image Areaò. 
 

 
 

2 Clique na marca de divisão  que você quer ajustar e arraste-a. 
Quando a marca de divisão é clicada, é revertida para branco. 
O ajuste tamb®m pode ser feito pelo lan­amento de n¼meros para ñScanò e ñFeedò de ñIndividual Designationò. 

 
¶ O valor mínimo para um ladrilho é 1 polegada. Mesmo se um número inferior que o valor 

mínimo for lançado será automaticamente alterado para 1 polegada. 

¶ O valor máximo que pode ser ajustado é o da a área de impressão válida ou tamanho do 
trabalho, o que for menor. 
Se o número lançado exceder o valor máximo, é automaticamente alterado para o valor 
máximo. 

¶ As linhas de divisão que não a que está sendo alterado se moverá em conjunto 
mantendo a Distância original. 

 

 
 
 



Ajuste fino da localização da linha de divisão utilizando o teclado 

 
A localização da linha de divisão é ajustada para alguma extensão pelo uso do mouse. 
O ajuste fino é disponível pelo uso do teclado. 
 
Utilize as seguintes teclas: 
 

Tecla  
Seleciona cada item de ajuste da janela de ladrilho. 
Quando a área de pré-visualização é selecionada, a área é emoldurada com um retângulo azul. 

Move as linhas de divisão na direção alimentação. 

Tecla  Seleciona as linhas de divisão acima da linha atualmente selecionada 

Tecla  Seleciona as linhas de divisão abaixo da linha atualmente selecionada 

Tecla  Move a linha de divisão selecionada para cima. 

Tecla  Move a linha de divisão selecionada para baixo. 

Para mover as linhas de divisão na direção varredura 

Tecla  Seleciona as linhas de divisão no lado esquerdo da linha atualmente selecionada 

Tecla  Seleciona as linhas de divisão no lado direito da linha atualmente selecionada 

Tecla  Move a linha de divisão selecionada para a esquerda. 

Tecla  Move a linha de divisão selecionada para a direita. 

 

1 Selecione ñCursor Key unitò. 
 

 
 



 

2 Pressione a tecla  algumas vezes e selecione a área de pré-visualização de ladrilho. 
Também é possível clicar na área de ladrilho com o mouse. 
A área de pré-visualização de ladrilho é emoldurada com um retângulo azul. 
 

 
 

3 Selecione a linha de divisão que você deseja mover pressionando-se as teclas de alfabeto, tecla , tecla , 

tecla , tecla . 
Uma marca de divisão da linha selecionada se altera para um triângulo aberto. 
 

 
 

 





 

4 Mova a linha de divisão pressionando as teclas de seta, tecla , tecla , tecla , tecla . 
A linha se move o tamanho que tenha sido ajustado pressionando-se ñCursor key unitò. A linha mant®m o 
movimento mantendo-se a tecla pressionada. 
 

 
 



Ajustando as Opções dos Ladrilhos 

 
As funções efetivas quando os ladrilhos são colocados em conjunto podem ser ajustadas utilizando Opções. 

Quando esta opção não é especificamente requerida você pode realizar  a ñOrdem de Impress«o de Ladrilhos ( P.54)ò. 
 

Ajustando a Sobreposição dos Ladrilhos 

 
Ajuste o comprimento de sobreposição e posição no ladrilho. 
Imprima uma imagem na parte de sobreposição. 
A sobreposição pode ser ajustada em qualquer direção, como no topo ou base, direita ou esquerda. 
Entretanto, a Sobreposição não pode ser impressa aos ladrilhos nos cantos e no final. 
A sobreposi­«o n«o ® exibida na janela ñTiling previewò. 
O ñLayout previewò exibe uma imagem da parte de sobreposi­«o. 
 

Ladrilho no canto Ladrilho na Base Final Ladrilho no Centro 

   
Como a posição do ladrilho é no canto 
inferior esquerdo, a Sobreposição não é 
ajustada para a direita e base 

Overlap: Sobreposição 
Como a posição do ladrilho é na base 
final, a Sobreposição não á ajustada para 
a base. 

Como a posição do ladrilho é no centro, a 
Sobreposição é ajustada para todos os 
lados. 

 

 ¶ O valor máximo de Sobreposição é 3,94 polegadas (100mm), e o valor mínimo é 0,2 polegadas (5mm). 

¶ Quando o total da Distância e Sobreposição exceder a área de impressão válida, a Distância e 
Sobreposição serão ajustadas automaticamente de forma que a imagem seja contida na área de impressão 
válida. Neste caso, mesmo se a Linha de Corte e Marca de Canto forem ajustadas, elas podem ser 
impressas parcialmente. 

 



 

1 Lance o comprimento da Sobreposição. 
Quando o comprimento da Sobreposição é lançada, os itens para ajustar a posição da Sobreposição serão 
automaticamente ativados. 
 

 
 

2 Selecione a posição de ajuste da Sobreposição. 
Se você clicar novamente, a seleção é liberada. 

 Quando existir ladrilhos que sejam menores que o comprimento da Sobreposição, mesmo se 

você clicar em  se exibida uma mensagem de erro e o ajuste não poderá ser 
concluído. 
Confirme a Distância do Topo e da Esquerda, Estipule o tamanho da Sobreposição menor 
que o tamanho da ladrilho ou ajuste a distãncia dos ladrilhos. 

 

 
 

 



Imprimindo marca na sobreposição (Corner Mark) 

 
Imprime marcas para tornar fácil a colocação em conjunto dos ladrilhos. 
Quando as sobreposições não são ajustadas, n«o ® permitido anexar a marca de canto. Retorne ao ñAjuste de Sobreposi­«o de 

Ladrilho (  P.47)ò e ajuste a Sobreposi­«o. 
As marcas de canto n«o ser«o exibidas na janela ñTiling Previewò. 
Elas ser«o ndicadas no ñLayout Previewò com uma moldura azul. 
 

 
 
Corner Mark: Marca de canto 
Vertical outside: Vertical externo 
Horizonta outside: Horizontal externo 
Vertical inside: Vertical interno 
Horizontal inside: Horizontal interno 
 
 
Lance o comprimento da Marca de Canto no campo de lançamento. 
O valor máximo é 3,94 polegadas (100 mm). 
 

 
 



 

 

Se você colocar o cursor na caixa de lançamento numérico, a porção da marca correspondente torna-se 
vermelha. 
N«o ® exibida em ñTiling Previewò. 
 

 
 
Quando as marcas de canto são ajustadas para todas as 4 cores. 

 



Imprimindo a Linha de Divisão das Imagens (Print Parting Line) 

 
Ao longo da margem dos ladrilhos e da Sobreposição, linhas brancas e pretas com 0,004 polegadas (0,1 mm) de largura e com 1,9 
polegadas (50mm) de comprimento serão desenhadas alternadamente. 
A Linha de Divis«o n«o ® mostrada na janela ñTiling Previewò. 
O ñLayout Previewò ® exibido com uma linha pontilhada preta. 

 Quando a Sobreposição não é ajustada, não é permitido lançar a Linha de Divisão. 
 

 
Parting Line: Linha de Divisão  Overlap: Sobreposição 

 
Marque ñPrint Parting Lineò. 
 

 
 



Imprimindo o número de ladrilho em cada ladrilho (Print Tile Number) 

 
A fim de indicar onde o ladrilho traçado corresponde na imagem, o número de ladrilho é impresso na parte inferior esquerda de 
cada ladrilho. (Quando existir Sobreposição, fora da Sobreposição). 
 
Quando for ajustado o reverso das linhas de mesmo número, a posição do número do ladrilho também é revertida. 
ñTile numberò n«o ser§ exibido na janela ñTiling Previewò. 
Em ñLayout Previewò ® exibido com uma moldura azul. 
O tamanho do número de ladrilho é 0,6 polegada (15mm) de altura e a largura é 2,7 polegadas (67,5 mm) máx. 
 

 O ñTile Numberò ® diferente das figuras indicadas em ñTiling Previewò quando ñPrint Orderò ® ativado. 

 

 
 

Overlap: Sobreposição 
Tile Number: Número do ladrilho 

 
Marque ñPrint Tile Numberò. 
 

 
 



Imprimindo Linha de Corte do Ladrilho (Print Cut Line) 

 
Imprime linha tracejada preta de 3,9 polegadas (100 mm) que são usadas como referência quando a mídia impressa é cortada em 
ladrilhos individuais. 
As linhas de corte são impressas envolta dos ladrilhos incluindo a Sobreposição. 
ñPrint Cut Lineò n«o ® exibida na janela ñTiling Previewò. 
O ñLayout Previewò ® exibido com linha pontilhada preta. 
Quando ñPrint Cut Lineò de ñJob Editingò ® marcada, uma marca de verificação já foi colocada na mesma. 
 

 
Overlap: Sobreposição  Cut Line: Linha de Corte 

 
Marque ñPrint Cut Lineò. 
 

 
 



Ajustando a Ordem de Impressão dos Ladrilhos 

 

Imprimindo os ladrilhos sequencialmente 

 
Designa a ordem de impressão dos ladrilhos. 
Quando você quiser decidir a ordem de impressão livremente, ou quando você quiser imprimir somente o ladrilho designado, ver 

ñDesignando os Ladrilhos a serem Impressos Livremente ( P.55)ò. 
 
Clique em ñSelect Tileò. 
O número d eordem de impressão dos ladrilhos ® indicado em ñTiling Previewò. 
Selecione qualquer uma das seguintes ordens de impressão e clique na mesma. 
 

 
 

 

A impressão é feita sequencialmente com início no Nº 1 ao Nº 16 no exemplo à esquerda; 

  

 

A impressão é feita sequencialmente com início no Nº 4 ap Nº 13 no exemplo à esquerda. 

  

 

A impressão é feita sequencialmente com início no Nº 13 ao Nº 4 no exemplo à esquerda. 

  

 

A impressão é feita sequencialmente com início no Nº 16 ao Nº 1 no exemplo à esquerda. 

 



Designando os Ladrilhos a serem Impressos Livremente 

 
Ajuste quando você quiser decidir a ordem de impressão dos ladrilhos livremente, ou qando você desejr imprimir somente os 
ladrilhos desejados. 
 

1 Clique em ñSelect Tileò. 
O número de ordem de impressão dos ladrilhos é indicado em ñTiling Previewò. 
Selecione ñSelectò de ñPrint Orderò. 

O botão  torna-se ativo. 
 

 
 

2 Clique em . 
O n¼mero de ordem da impress«o n«o aparece em ñTiling Previewò. 
 

 
 



 

3 Em ñTiling Previewò, clique nos ladrilhos que voc° deseja imprimir, um por um. 
 

 
 

 
Quando ocorrer erros de pedido de impressão, clique em  e tente 
novamente. 

  

 Se os ladrilhos a serem impressos não forem designados após clicar em , o 

ajuste não será concluído mesmo se você clicar em . Designe os ladrilhos a 
serem impressos. 

 
 

 



Organizando os Ladrilhos 

 
Na condição padrão, todos os ladrilhos são sempre colocados na posição de origem da impressora. 
 

 Quando imprimir o segundo ou subsequentes ladrilhos, carregue nova mídia na impressora antes de imprimir 
cada ladrilho. Se a impressão for realizada sem o carregamento de nova mídia, o segundo ou subsequentes 
ladrilhos sobrescreverão o ladrilho que já tenha sido impresso. 

 ñImprimindo os Ladrilhosò P.62) 
 

Revertendo a coluna mesmo numerada 

 
Se aparecer diferença de cores entre o lado direito e esquerdo de cada ladrilho quando voc° imprime, a fun­«o ñReverse Even-
numbered Columnò est§ ativa. 
 

 Ladrilhos de colunas mesmo numeradas significam os ladrilhos das colunas na Pré-Visualização de Ladrilho 
localizados em mesmo numerado do final direito. 
 

 
Coluna mesmo numerado. 

 
 
Clique em ñReverse Even-numbered Columnò. 
Voc° pode confirma os ladrilhos reversos em ñLayout Previewò. 
 

 
 



Organizando os Ladrilhos às posições de sua escolha 

 
O método de organização de ladrilhos e as margens podem ser livremente estabelcidas por sua escolha. 
 

 Para o layout de ladrilho, existe ñFixed Arrangementò e ñFree Locationò. 

¶ Com ñFixed Arrangementò, o RIP e impress«o s«o realizados para cada ladrilho. 

¶ Com ñFree Locationò, realiza RIP para todos os ladrilhos e então imprime os mesmos todos de uma vez. 

¶ Quando ñFree Locationò ® selecionado, o tempo antes do in²cio da impress«o torna-se longo. Igualmente, o 
disco tem que ter capacidade suficiente já que os dados ñRipadosò são feitos para todos os ladrilhos 
designados para a saída. 

 

1 Clique em ñFree Locationò. 
 

 
 

2 Selecione ñAlignment Modeò. 
Lance a ñScan Marginò e ñFeed marginò conforme requerido. 

Clique em . 
 

 
 



Organizando no Centro da Mídia 

 
Você pode organizar os ladrilhos no centro da mídia. 
Ajuste ao centro pela origem da área de impressão e método de organização. 

 ñEditando a Ćrea de Impress«oò (P. 159) 
 

 
 
 



Movendo os Ladrilhos à posição de sua escolha 

 
Quando ñFree Locationò ® selecionado, cada ladrilho pode ser movido livremente para qualquer posição. 
 

1 Em ñLayout Previewò, clique no ladrilho que voc° deseja mover. 
O ladrilho clicado ® envolvido por linhas pontilhadas azuis e a caixa de entrada de n¼mero de ñPositionò ® ativada. 
 

 
 

2 Para ñScanò e ñFeedò da ñPositionò, lance o valor de movimento. 
O ladrilho mover-se-á desta forma. 
 

 
 

 ¶ Quando os ladrilhos são sobrepostos uns aos outros, mesmo se você clicar em 

 o ajuste não poderá ser concluído. 

¶ Quando mesmo se um ladrilho estiver completamente fora da área de impressão, 

mesmo se você clicar em , o ajuste não poderá ser concluído. Você deverá 
realocar tal ladrilho ou se tal ladrilho não for necessário, selecionar novamente os 
ladrilhos a serem impressos. 

 

 



 

 
¶ Você poderá mover os ladrilhos arrastando os mesmos. 

¶ Com as teclas , ,  e , você também pode mover os ladrilhos com a quantidade de movimentos 
designados por ñCursor Key Unitò. 

 

 
 

Encerrando o Ajuste de Ladrilho 

 
Quando o ajuste dos ladrilhos forem concluídos, salve os ajustes. 
 

Clique em . 
 

 
 

 ¶ Se você clicar em  e então clicar em  sem ajustar qualquer coisa, o ajuste não será 
concluído. 
Realize o Ajuste de Ladrilho. 

¶ Se você clicar em  e então em , as funções de ladrilho são invalidados. (Os 
parâmetros de ajuste permanecem). 

 



Imprimindo os Ladrilhos 

 
Para imprimir os ladrilhos voc° poder§ selecionar como no caso de impress«o normal, ñImmediate printò, ñRIP and Printò, ñRip onlyò 
ou ñPrint onlyò (quando houver Dados Ripados). 
Para os procedimentos de impressão, ver o Guia de Referência, Características Comuns para Todas as Impressoras ñPrintingò. 
Ajustes os itens a segui, conforme requerido: 
 

 ¶ Quando ñFree Locationò ® ajustado, ñImmediate printò n«o poder§ ser realizado. 

¶ No caso de ñFixed Arrangementò (Quando ñFree Locationò n«o for selecionado), aparecer§ uma caixa de 
diálogo de confirmação antes do segundo e subsequenbtes ladrilhos ser impressos. Antes de clicar em 

, carregue nova mídia na impressora. Se você clicar em , o segundo e 

subsequentes ladrilhos serão impressos. Se você clicar em , a impressão é paralisada. 
 

 
 

Dados Ripados Explicação 

Não Existe 

Deseja manter 

Se os Dados Ripados forem mantidos, o tempo de impressão quando você reimprimir 
pode então ser encurtado. 
Entretanto, como um grande volume de espaço do disco rígido é utilizado, a capacidae 
livre por tornar-se insuficiente. 
 
Para impress«o, selecione ñRIP and Printò. 
Ou, alternativamente, selecione ñCreate Ripped Data during Immediate Printò em ñOption 

Settingò (ñGuia de Refer°ncia, Caracter²sticas Comuns para Todas as Impressorasò  
P.98) e realize ñImmediate Printò. 
A reimpress«o pode ser realizada com ñPrint Onlyò. 

Não requerido 

Quando a reimpressão não for requerida, os Dados Ripados não são necessários. 
 
Em ñOption Settingò (Guia de Refer°ncia, Caracter²sticas Comuns para Todas as 

Impressorasò  P.98), desmarque ñCreate Ripped Data during Immediate Printò e 
realize ñImmediate Printò. 
 
Ou, alternativamente, selecione ñDelete job after printò em ñOption Settingò (ñGuia de 

Refer°ncia, Caracter²sticas Comuns para Todas as Impressorasò  P.98) e selecione 
ñDelete Only Ripped Dataò. E ent«o realize ñRip and Printò. 

 
 



 

Dados Ripados 

Alteração no 
valor ajustado Explicação 
Imprimindo 
ladrilhos 

Existe 

Nenhuma 
alteração 

Existe Dados Ripados de todos os ladrilhos. 

Imprime todos 
os ladrilhos 

Nenhuma 
alteração 

Designa os ladrilhos a serem impressos. (ñDesignando os Ladrilhos a serem Impressos 

Livrementeò  P.55) 
A impress«o ® realizada com ñPrint Onlyò. Imprime 

ladrilhos 
específicos 

A ser alterado 

Quando o ajuste de ladrilho for alterado, no momento você clica em  em ñJob 
Editorò, os dados Ripados são deletados. 
Se voc° executar ñImmediate Printò ou ñRIP and Printò, RIP ® realizado novamente. 
 
Entretanto, as seguintes alterações nos ajustes os Dados Ripados não serão deletados. 
- Designação de Impressão de Ladrilho 
- ON/OFF ñFree Locationò 
- A posi­«o de impress«o de cada ladrilho quando ñFree Locationò estiver em ON. 
- ñON/OFF ñArrange in the Centerò. 
 
No caso de todos os ladrilhos devam ser Ripados novamente, realize ñDelete Ripped 
Dataò e ent«o ñImmediate Printò ou ñRIP and Printò. 

Existe 
Parcialmente 

 

Se você realizar RIP com seleção de ladrilhos a serem impressos ou o processo for 
cancelado durante a impress«o, a coluna ñRipped Dataò exibir§ ñPartially Existò. 
A fim de pesquisar qualquer ladrilhos serão Ripados, exiba ñJob Propertiesò do Servi­o. 

(Guia de Refer°ncia, Caracter²sticas Comuns para Todas as Impressorasò  P.97), e 
então clique na aba [Results] para confirmar. 
 
Quando todos os Dados Ripados estiverem prontos (sem alteração), você pode imprimir 
com ñPrint Onlyò. 
 
Quando você imprimir os ladrilhos que não foram Ripados no mesmo momento, 
sedlecione ñRIP and Printò. 
 
Se não houver alteração no ladrilho Ripado, o RIP não será repetido. Quando existir 
qualquer alteração, quando voce selecionar [OK] do ñJob Editorò, os Dados Ripados serão 
apagados. Entretanto, dependendo da naturaza da alteração, os Dados Ripados não 

serão apagados. Ver (  Dados Ripados, ñXistò, ñTo be Changedò). 

 



Imprimindo múltiplos serviços ao mesmo tempo (Grouping) 

 
Através de agrupamento de serviços você pode dar saída a múltiplos serviços ao mesmo tempo. 
 

 Quando você organiza os serviços para os quais diferentes Condições de Impressão foram ajustadas, a 
Condição de Impressão para o primeiro serviço é aplicada para outros serviços. 

 
Existem dois tipos de agrupamento: 
 

Organizado 
 
Todas as imagens são impressas coletivamente de uma vez. 
 

 
 

As imagens A e B são Impressas ao mesmo tempo. 
 

Composição 
Após sair 1 imagem, retorna a cabeça e a mídia para a origem da plotadora e imprime imagem diferente. 
Isto possibilita imprimir a imagem sobre uma anterior. 
 

 
  Imprime a Imagem A.  Imprime a imagem B sobre a imagem A previamente impressa. 
 

Retorna a cabeça e a mídia para a origem da plotadora. 
 
 

 Quando combinar imagem somente branca ou somente clara com imagem colorida na UJF-706, o método de 
impressão é diferente do acima. 

Para detalhes, ver ñQuando imprimir servi­os m¼ltiplos com camada na UJF-706ò ( P.78). 
 



Como designar òArrangedó 

 

 Dependendo da imagem, os espaços podem ser inseridos entre as imagens mesmo se organizando imagens 
sem espaço. 

 

Organizando uma òJob Listó 

 

 ¶ Os servi­os para os quais ñPanelingò seja ajustado n«o pode ser Organizado. 

¶ A organização não é disponível com qualquer serviço para os quais o número de cópias foi ajustado para 
duas ou mais. 

¶ Os servi­os com outra condi­«o que n«o ñReadyò, ñPrintedò, ñCanceò e ñErrorò n«o pode ser organizada. 
 

1 Selecione dois ou mais serviços na Lista de Serviços. 
 

 
 

 
¶ Você pode selecionar dois ou mais serviços clicando em cada um enquanto pressiona a 

tecla . 

¶ Clicando nos serviços enquanto pressiona a tecla , você pode selecionar 
todos os serviços na faixa de serviços que você clicou primeiro ao que você clicou em 
segundo. 

 

 



 

2 Abra ñJob Editorò. 
Como para o m®todo de abertura do ñEditor Jobò, ver Guia de Refer°ncia, Caracter²sticas Comuns para Todas as 

Impressoras (  P. 74). 

Realie a edição do swerviço, e clique . 
 

 
 

 ¶ Quando imagens com sobreposição, elas são impressas sobrepostas, com a imagem 
exibida no topo da lista de Imagens Reduzidas em primeiro. 

¶ As partes sobrepostas das imagens são impressas com prioridade dada aos pixels 
válidos da imagem mais ao topo. 

 

 
Exemplo de impressão sobreposta. 
 

 

3 ñArrangedò ser§ exibido em ñGroupò na Lista de Serviços. 
 

 
 

 

Quando voc° abrir um dos servi­os organizados em ñJob Editorò, todos os servi­os no mesmo 
grupo s«o exibidos em ñJob Editorò. 

 

 



Adicionando um Serviço ao Grupo durante a Edição 

 
Um serviço é capaz de ser adicionado ao Grupo durante a edi­«o por ñJob Editorò. 
Adicione um servi­o ¨ Lista de Servi­os para ñJob Editorò. 
 

 ¶ Quando ñPanelingò for ajustado nos trabalhos sendo editados atualmente ou aos servi­os a serem 
adicionados, o serviço não pode ser adicionado. 

¶ Se o serviço a ser adicionado for de ñCompositeò, a adi­«o do servi­o n«o pode ser realizada. 

¶ A adição de um serviço não é permitida se o numero de cópias do serviço sendo atualmente editado ter sido 
ajustado para duas ou mais. 

¶ Os servi­os com uma condi­«o que n«o ñReadyò, ñPrintedò, ñCancelò e ñErrorò n«o podem ser adicionados. 
 

1 Com ñJob Editorò aberto, selecione e duplo clique em um servi­o na Lista de Servi­os a ser adicionado. 
Um serviço é capaz de ser adicionado por qualquer dos seguintes métodos: 

¶ Clique com o botão direito e selecione ñEditeò. 

¶ Pressione a tecla  enquanto pressiona a tecla . 
 

 
 

2 O servi­o ® adicionado ao ñJob Editorò. 

Realize a edição do serviço e clique . 
 

 
 

 



 

3 ñArrangedò ser§ exibido ao ñGroupò na Lista de servi­os. 
 

 
 

 

Quando você abrir um dos servi­os agrupados em ñJob Editorò, todos os servi­os no mesmo 
grupo s«o exibidos em ñJob Editorò. 

 
 

 



Limpando o Grupo 

 
Os serviços organizados podem ser removidos do grupo. 
 

 A organização não pode ser cancelada para serviços com outra condiç«o que n«o ñReadyò, ñPrintedò, ñCancelò e 
ñErrorò. 

 

1 Selecione um dos serviços organizados. 
Clique com o bot«o direito e selecione ñClear Groupò. 

Ou mantenha pressionada a tecla  e pressione a tecla . 
 

 
 

2 ñArrangedò ao ñGroupò na Lista de servi­os será limpa. 
 

 
 



Removendo um serviço do grupo de serviços organizado sendo editado 

 
Quando editar servi­os organizados, voc° pode remover um servi­o do grupo em ñJob Editorò. 
 
Clique com o botão direito no serviço na lista de Imagens Reduzidas para remover do grupo para exibir um menu suspenso. 
Selecione ñClear Groupò no menu suspenso. 
 

 
 



Fun­»es espec²ficas ao òArrangedó (Layout ð Arrangement) 

 
Organiza as imagens. 
 

Organizando as Imagens (quando existirem múltiplas imagens) 

 

 ¶ O ajuste do alinhamento e margens podem ser feitos com ñJob Editorò. 

¶ Quando ñJob Editorò ® aberto, os ajustes pr®vios s«o aplicados. 

¶ A ordem em que as imagens são organizadas pode ser ajustada. (  P.12) 
 
Organização na direção varredura (Conjunto) 
 
Selecione ñNestò. 
Lance o valor da margem para a direção varredura e direção alimentação, se necessário. 
No exemplo, a margem da direção varredura é ajustada em 1 polegada. 

Clique em . 
 

 
 



Organização na direção alimentação (Sequencial) 
 
Selecione ñSequencialò. 
Lance o valor da margem para a direção alimentação, se necessário. 
No exemplo, a margem da direção alimentação é ajustada em 3 polegada. 

Clique em . 
 

 
 

Organizando a Imagem (quando houver uma imagem) 

 

Clicando em  posiciona as imagens na origem, sem consideração do método de organização. 
Quando ñCopyò ® ajustado, os Servi­os n«o podem ser reorganizados. 
 



Como designar òCompositeó 

 

 ¶ Os servi­os para os quais ñPanelingò ® ajustado n«o podem ser Combinados. 

¶ A Combinação não é disponível com qualquer serviço para o qual o número de cópias tenha sido ajustado 
para duas ou mais. 

¶ Os Servi­os com outra condi­«o que ñReadyò, ñPrintedò, ñCancelò e ñErrorò n«o podem ser combinados. 
 

1 Selecione dois ou mais serviços da Lista de Serviços. 
 

 
 

2 Clique com o bot«o direito e selecione ñCompositeò. 

Ou segure a tecla  e pressione a tecla . 
 

 
 
 



 

3 Na coluna ñGroupò do servi­o selecionado, ser§ indicado ñLayredò. 
 

 
 



Ajustando a ordem de impress«o de servi­os m¼ltiplos feitos òCompositeó 

 
Os trabalhos em Camada são impressos na ordem da lista de Imagens Reduzidas iniciando no topo. 
Para alterar a ordem da impressão, selecione a redução do serviço que você quer alterar a ordem e então arraste para cima. 
 

 
 
Se a juste for feito em ñJob Editorò conforme exibido abaixo, a impress«o ® realizada na ordem a seguir. (Ap·s cada ñPrints image 
Xò conclu²da, a cabe­a e a m²dia s«o retornadas de uma vez para a origem da plotadora.) 
 

 
 
Imprime a imagem 1. 
Imprime a imagem 2. 
Imprime a imagem 3 sobreposta a imagem 1. 
Imprime a imagem 4. 



Funções específicas para Combinação 

 

Sobreposição de imagens (Alignment) 

 

1 Selecione os serviços que você sobrepor a partir da lista de Imagens Reduzidas, ou na pré-visualização de 
layout. 
 

 
 

 



 

2 Clique em  em ñAlignmentò de ñPosition Adjustmentò conforme o posicionamento de serviços 
múltiplos. 
 

 
Para o botão direito da primeira imagem selecionada, o botão direito da outra imagem é alinhado e movido. 
 

 
Para a centralização da primeira imagem selecionada, a centralização da outra imagem é alinhada e movida. 
 

 
 



Quando imprimir serviços múltiplos com camada na UJF-706 
 
Quando imprimir com camada na UJF-706, o método de impressão é diferente das ouras impressoras. 
 
Imprimindo na direção reversa 
Habitualmente a impressora de berço horizontal inicia a impressão a partir de uma origem da mesa, entretanto, a UJF-706 
automaticamente inicia a impressão a partir da posição oposta da origem. 
Isto tem as seguintes vantagens: 

¶ Quando imagens de múltiplas camadas, você pode imprimir sem retornar à origem. 

¶ Você pode usar branco e então cor nas impressões em camada de cores especiais. 
 

 
 
Imprimindo camadas de cores especiais 
Quando dividir a imagem em camada de tinta branca com tinta clara ou tinta colorida e imprimir, voc° pode realizar ñspot color 
laying printingò. ñSpot color laying printingò imprime tinta branca ou clara sobre imagem colorida. Como o ñspot color printingò ® 

automaticamente realizado pelo ajuste de substituição de cor do serviço ( P.99), não é requerido qualquer ajuste especial. 
 

 
 
Esta seção explica a operação da UJF-706 para impressão em camada. 



Exemplo 1 ð Colocação de imagem colorida sobre imagem em branco. 
 

 
Imagem 1: 
Substituído preto com tinta branca na substituição de cor. 
Imagem 2: Imagem colorida 
Imagem 3: Imagem colorida 
 
 

1 Realize a impressão de camada de cor especial com a imagem 1 e a imagem 2 na direção reversa. 
(A imagem colorida da imagem 2 é impressa sobre a imagem branca da imagem 1). 
 

 
 

2 Imprime a imagem 3 para frente. 
 

 
 

 ¶ Quando realizar a impressão de camada de cor especial com imagem de tinta branca 
ou tinta clara e imagem colorida, a direção da impressão é como segue, dependendo da 
ordem da camada. 
Branco (Claro) para Cor: na direção reversa. 
Cor para Branco (Claro): na direção adiante. 

¶ A direção de impressão é controlada para minimizar o movimento da mesa e 
economizar tempo. 

 
 

 



Exemplo 2 ð Colocação de imagem colorida que é parcialmente substituída com branco ou sobre imagem branca 
 

 
 
Imagem 1: 
Parcialmente substituída com branco sobre substituição de cor (parte de vermelho substituído com tinta branca). 
Imagem 2: Preto substituído com tinta branca. 
 

1 Imprime a imagem 1 para frente. 
 

 
 

2 Imprime a imagem 2 na direção inversa. 
 

 

 Quando é utilizada tinta branca ou clara na imagem colocada com tinta branca ou clara, a 
impressão da camada de tinta especial não é realizada. 

 

 



Exemplo 3 ð Colocação de imagem colorida sobre imagem clara. 
 

 
Imagem 1: Imagem colorida 
Imagem 2: Branco substituído com tinta clara sobre a substituição de cor 
 

 

No ajuste de Líquido Claro da Condição de Impressão (  P.153), 
selecione ñ1ò para ñPrint Countò, e ñImmediate UV Irradiationò para 
irradiação UV. 

 

1 Realize a impressão da camada de cor especial com a imagem 1 e a imagem 2 para frente. 
(A imagem clara da imagem 2 é impressa na imagem colorida da image 1). 
 

 

 ¶ Quando o ajuste de ñClear Liquidò da Condi­«o de Impress«o for outro que o abaixo, a 
impressão da camada de cor especial com tinta clara somente não é permitida. 
Irradiação UV: Irradiação UV Imediata. 

¶ Se dois ou mais números forem ajustados em ñPrint Countò de ñClear Liquidò ajuste de 
Condição de Impressão, a impressão da camada de cor especial é realizada em 
primeiro lugar, e a impressão com tinta clara somente é realizada em segundou ou 
posterior. 

¶ Se o ajuste de ñColorò ( P.153) for diferente do ajuste de ñClear Liquidò na tela de 
Condi­«o de Impress«o, o ajuste de ñColorò ® preferencialmente aplicado para 
impressão de camada de cor especial. 

 

 


